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Material:

ELS aufgesetzt GEL
053.3326.000

19.02.2014 103933-1-K
Aluminium
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Einbaubeispiele mit Glasbearbeitung

Mounting examples with glass processing

Exemples de montage avec usinage du verre

Garnituren / Sets/Garnitures

Tür
Door
Porte1

I 1x bestellen/ order/commander
II / III 2x bestellen/ order/commander

Tür
Door
Porte1

69

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

Türbearbeitung = rote Zahlen/ Dimensions and drillings for doors = red numbers/Usinage de la porte = chi�res rouges

max.

1000 mm

m
m 0002 . xa

m

max.
36 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ver

re
tre

mpé/

6–8 mm Glas
Glass / Verre

19 mm

Zubehör/ Accessories/Accessoires Gr./Size Art. No.

A Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, zum Kleben  2500 mm
 VC9828 Single running track, aluminium anodized, for glue �xing  3500 mm

 Rail de roulement simple, en alu anodisé, à coller 6000 mm

B Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, mit Drehriegel  2500 mm  
Single running track, aluminium anodized, with swivel lug  3500 mm  VC9829

 Rail de roulement simple, en alu anodisé, avec verrou 6000 mm
 (nicht für Hartholz/MDF,  not for hard wood/MDF, pas pour bois dur/MDF)

C Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, gelocht, zum Schrauben 2500 mm  
 Single running track, aluminium anodized, pre-drilled, for screw �xing 3500 mm  VC9830
 Rail de roulement simple, en alu anodisé, perforé, à visser 6000 mm

D Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, gelocht, zum Schrauben  2500 mm
 Single running track, aluminium anodized, pre-drilled, for screw �xing 3500 mm  VC9831
 Rail de roulement simple, en alu anodisé, perforé, à visser 6000 mm

E Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben  2500 mm
 Single running track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm  VC9832
 Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique  6000 mm

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 
Clip-on panel for clamping shoe, aluminium anodized 3500 mm VC9833
Cache à clipser pour patin de serrage, en alu anodisé 6000 mm 

Sonderzubehör  und Schienenendstücke/ Special accessories  and track end pieces/Accessoires spéciaux et pièces d’extrémités: 64 – 66

B mit Drehriegel (nicht für Hartholz/MDF)
with swivel lug (not for hard wood/MDF)
avec verrou (pas pour bois dur/MDF)

A zum Kleben
for glue �xing
à coller

C zum Schrauben
for screw �xing
à visser

E zum Aufschrauben
for surface mounting 
with scews
à visser en applique

D zum Schrauben
for screw �xing
à visser

Blendenpro�l

6 x 33 mm
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System: Laufschiene eingenutet oder aufgeschraubt, 

Glasklemmschuh mit Laufwerk und Blende, 

für 1– 2 Glastüren bis 36 kg.

Design Alu-Blende für Klemmschuh 

System: Running track groove or surface mounted , glass clamping 

shoe with running gear and panel, for 1– 2 glass doors up to 36 kg.

Design aluminium panel for clamping shoe

Système: Rail de roulement rainuré ou vissé en applique, patin de 

serrage avec chariot de roulement et cache, pour 1– 2 portes en verre 

jusqu’à 36 kg. Design cache en alu pour patin de serrage

Einbaubeispiele/ Mounting examples/Exemples de montage

Individuelle Konfektion der Clip-Blende

Individual assembly of the clip-on panel

Confection individuelle du cache à clipser

Glasempfehlung/ Glass recommendation/Types de verre recommandés  68
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Variante: zum Kleben
        calked �tting or glueing

Variante: zum Schrauben
        screwed on
        à visserC

B

A

Variante: mit Drehriegel (nicht für Hartholz/MDF)
        with swivel lug (not for hard wood/MDF)
        avec verrou (pas pour bois dur/MDF)25

18

20

m
in

.1
9

15

20

20

15 m
in

. 3
0

8
1

9
1

20

Variante: zum Aufschrauben
        for surface mounting with scews
        à visser E

D25

15

20
Variante: zum Schrauben
        screwed on
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EKU CLIPO 36 G (IS) -
15.04.2014/VBA
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Material:

ELS aufgesetzt GEL
053.3326.000

19.02.2014 103933-1-K
Aluminium

150

20 x18 mm

Einbaubeispiele mit Glasbearbeitung

Mounting examples with glass processing

Exemples de montage avec usinage du verre

Garnituren / Sets/Garnitures

Tür
Door
Porte1

I 1x bestellen/ order/commander
II / III 2x bestellen/ order/commander

Tür
Door
Porte1

69

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

max.

1000 mm

m
m 0002 . xa

m

max.
36 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ver

re
tre

mpé/

6–8 mm Glas
Glass / Verre

19 mm

Zubehör/ Accessories/Accessoires Gr./Size Art. No.

A Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, zum Kleben 2500 mm 053.3324.250
Single running track, aluminium anodized, for glue �xing 3500 mm 053.3324.350
Rail de roulement simple, en alu anodisé, à coller 6000 mm 053.3324.600

B Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, mit Drehriegel 2500 mm 053.3327.250
Single running track, aluminium anodized, with swivel lug 3500 mm 053.3327.350
Rail de roulement simple, en alu anodisé, avec verrou 6000 mm 053.3327.600
(nicht für Hartholz/MDF,  not for hard wood/MDF, pas pour bois dur/MDF)

C Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, gelocht, zum Schrauben 2500 mm 053.3325.250
Single running track, aluminium anodized, pre-drilled, for screw �xing 3500 mm 053.3325.350 
Rail de roulement simple, en alu anodisé, perforé, à visser 6000 mm 053.3325.600

D Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, gelocht, zum Schrauben 2500 mm 053.3341.250
Single running track, aluminium anodized, pre-drilled, for screw �xing 3500 mm 053.3341.350
Rail de roulement simple, en alu anodisé, perforé, à visser 6000 mm 053.3341.600

E Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben 2500 mm 053.3326.250
Single running track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3326.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique 6000 mm 053.3326.600

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 053.3168.250
Clip-on panel for clamping shoe, aluminium anodized 3500 mm 053.3168.350
Cache à clipser pour patin de serrage, en alu anodisé 6000 mm 053.3168.600

B mit Drehriegel (nicht für Hartholz/MDF)
with swivel lug (not for hard wood/MDF)
avec verrou (pas pour bois dur/MDF)

A zum Kleben
for glue �xing
à coller

C zum Schrauben
for screw �xing
à visser

E zum Aufschrauben
for surface mounting 
with scews
à visser en applique

D zum Schrauben
for screw �xing
à visser

CLIPO
®
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1x

2x2x2x
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36  G Inslide (IS)
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M 1:1

057.3149.071
AVO 24.02.2014

Material:

Stopper kpl.
057.3148.071

26.02.2013 103801-6-K
PA / Stahl

Material:

ELS-Drehriegel
053.3327.000

19.02.2014 103937-1-K
Aluminium / Zamak

150
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Material:

ELS-Profil-kleben
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Material:
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Variante: zum Kleben
        calked �tting or glueing

Variante: zum Schrauben
        screwed on
        à visserC

B

A

Variante: mit Drehriegel (nicht für Hartholz/MDF)
        with swivel lug (not for hard wood/MDF)
        avec verrou (pas pour bois dur/MDF)25
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Variante: zum Kleben
        calked �tting or glueing

Variante: zum Schrauben
        screwed on
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        screwed on
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Variante: zum Kleben
        calked �tting or glueing

Variante: zum Schrauben
        screwed on
        à visserC

B

A

Variante: mit Drehriegel (nicht für Hartholz/MDF)
        with swivel lug (not for hard wood/MDF)
        avec verrou (pas pour bois dur/MDF)25
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Variante: zum Kleben
        calked �tting or glueing

Variante: zum Schrauben
        screwed on
        à visserC
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Variante: mit Drehriegel (nicht für Hartholz/MDF)
        with swivel lug (not for hard wood/MDF)
        avec verrou (pas pour bois dur/MDF)25
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Material:

ELS aufgesetzt GEL
053.3326.000

19.02.2014 103933-1-K
Aluminium

150

20 x18 mm

Einbaubeispiele mit Glasbearbeitung

Mounting examples with glass processing

Exemples de montage avec usinage du verre

Garnituren / Sets/Garnitures

Tür
Door
Porte1

I 1x bestellen/ order/commander
II / III 2x bestellen/ order/commander

Tür
Door
Porte1

69

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

max.

1000 mm

m
m 0002 . xa

m

max.
36 kg

ESG
Glas

Tempered
safetyglass/Ver

re
tre

mpé/

6–8 mm Glas
Glass / Verre

19 mm

Zubehör/ Accessories/Accessoires Gr./Size Art. No.

A Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, zum Kleben 2500 mm 053.3324.250
Single running track, aluminium anodized, for glue �xing 3500 mm 053.3324.350
Rail de roulement simple, en alu anodisé, à coller 6000 mm 053.3324.600

B Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, mit Drehriegel 2500 mm 053.3327.250
Single running track, aluminium anodized, with swivel lug 3500 mm 053.3327.350
Rail de roulement simple, en alu anodisé, avec verrou 6000 mm 053.3327.600
(nicht für Hartholz/MDF,  not for hard wood/MDF, pas pour bois dur/MDF)

C Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, gelocht, zum Schrauben 2500 mm 053.3325.250
Single running track, aluminium anodized, pre-drilled, for screw �xing 3500 mm 053.3325.350 
Rail de roulement simple, en alu anodisé, perforé, à visser 6000 mm 053.3325.600

D Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, gelocht, zum Schrauben 2500 mm 053.3341.250
Single running track, aluminium anodized, pre-drilled, for screw �xing 3500 mm 053.3341.350
Rail de roulement simple, en alu anodisé, perforé, à visser 6000 mm 053.3341.600

E Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben 2500 mm 053.3326.250
Single running track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3326.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique 6000 mm 053.3326.600

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 053.3168.250
Clip-on panel for clamping shoe, aluminium anodized 3500 mm 053.3168.350
Cache à clipser pour patin de serrage, en alu anodisé 6000 mm 053.3168.600

B mit Drehriegel (nicht für Hartholz/MDF)
with swivel lug (not for hard wood/MDF)
avec verrou (pas pour bois dur/MDF)

A zum Kleben
for glue �xing
à coller

C zum Schrauben
for screw �xing
à visser

E zum Aufschrauben
for surface mounting 
with scews
à visser en applique

D zum Schrauben
for screw �xing
à visser

6 x 33 mm

3D-Entwurf
Silikonkartusche

Zapfengehäuse

100311-K23.09.2008

28

Zapfengehäuse

28
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EKU Türzentrierung -
24.09.2008/USR

20.5

11

Ø 3 x 20

11

Ø 5 x 11

SONDERZUBEHÖR

EKU-CLIPO 15–36

EKU-CLIPO 26/36

*

Special accessories | Accessoires spéciaux

Fr ässchablone zu EKU-CLIPO 26 GR 040.3160.071

Routing jig for EKU-CLIPO 26 GR

Gabarit de fraisage pour EKU-CLIPO 26 GR

Zentrierhilfe bei 6 mm Glas für EKU-CLIPO 36 GPK/GPPK 20x 053.3139.002

Centering aid for 6 mm glass for EKU-CLIPO 36 GPK/GPPK

Aide de centrage pour verre de 6 mm pour EKU-CLIPO 36 GPK/GPPK

Türmitnehmer-Garnitur für 2 Türen zu EKU- CLIPO 26/36 Holz IS */MS 055.3124.071

Door follower set for 2 doors for EKU-CLIPO 26/36 wood IS */MS

Garniture d’entraîneurs pour 2 portes EKU-CLIPO 26/36 bois IS */MS

Türmitnehmer-Garnitur für 3 Türen zu EKU-CLIPO 26/36 Holz MS 2x 056.3095.171

Door follower set for 3 doors for EKU-CLIPO 26/36 wood MS

Garniture d’entraîneurs pour 3 portes EKU-CLIPO 26/36 bois MS

Schienenendstück zu, mit Drehriegel   2x 

Track end piece, with swivel lug

Pièce d’extrémité, avec verrou
(nicht für Hartholz/MDF,  not for hard wood/MDF, pas pour bois dur/MDF)

Schienenendstück zu 053.3324/3325/3327, Kunststo� grau 2x 053.3354.071

Track end piece for 053.3324/3325/3327, plastic grey

Pièce d’extrémité pour 053.3324/3325/3327, plastique gris

Bei zurückversetzter Seitenwand Stopper/
Türmitnehmer unten setzen
With set back side panel, place stopper/door follower at the bottom
Placer la butée/entraîneur en bas si la paroi latérale 
de porte est décalée par rapport à la porte

Gr. /Size Art. No.

Klebsto� Ceresit 3B Silikon, 310 ml 098.0027.000

Adhesive Ceresit 3B silicone, 310 ml

Colle Ceresit 3B silicone, 310 ml

Türmitnehmer-Garnitur für 2 Türen zu EKU-CLIPO Holz IS */MS 2x 053.3104.171

Door follower set for 2 doors for EKU-CLIPO wood IS */MS

Garniture d’entraîneur pour 2 portes EKU-CLIPO bois IS */MS

Türzentrierung zu EKU- CLIPO , für 2 Türen, Kunststo� anthrazit 053.3207.071

Door centering set for EKU-CLIPO, for 2 doors, plastic anthrazite

Kit de centrage pour EKU-CLIPO, pour 2 portes, en plastique anthracite

16
.1

Material:

Mitnehmerwinkel H
055.0213.101

18.03.2014 102136-K
Stahl

30

29

30

Material:

Mitnehmer
055.3123.071

18.03.2014 102151-K
Kunststoff

20

22
.5

19.5

Material:

VE Schienenendstück ELS
053.3355.051

21.03.2014 104615-K
Kunststoff / Zamak

3D-Entwurf
Silikonkartusche

Zapfengehäuse

100311-K23.09.2008

28

Zapfengehäuse

23.09.2008

28
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Ø 3 x 20

11

Ø 5 x 11

SONDERZUBEHÖR

EKU-CLIPO 15–36

EKU-CLIPO 26/36

*

Special accessories | Accessoires spéciaux

Fr ässchablone zu EKU-CLIPO 26 GR 040.3160.071

Routing jig for EKU-CLIPO 26 GR

Gabarit de fraisage pour EKU-CLIPO 26 GR

Zentrierhilfe bei 6 mm Glas für EKU-CLIPO 36 GPK/GPPK 20x 053.3139.002

Centering aid for 6 mm glass for EKU-CLIPO 36 GPK/GPPK

Aide de centrage pour verre de 6 mm pour EKU-CLIPO 36 GPK/GPPK

Türmitnehmer-Garnitur für 2 Türen zu EKU- CLIPO 26/36 Holz IS */MS 055.3124.071

Door follower set for 2 doors for EKU-CLIPO 26/36 wood IS */MS

Garniture d’entraîneurs pour 2 portes EKU-CLIPO 26/36 bois IS */MS

Türmitnehmer-Garnitur für 3 Türen zu EKU-CLIPO 26/36 Holz MS 2x 056.3095.171

Door follower set for 3 doors for EKU-CLIPO 26/36 wood MS

Garniture d’entraîneurs pour 3 portes EKU-CLIPO 26/36 bois MS

Schienenendstück zu 053.3324/3325/3327, mit Drehriegel 2x 053.3355.051

Track end piece for 053.3324/3325/3327, with swivel lug

Pièce d’extrémité pour 053.3324/3325/3327, avec verrou
(nicht für Hartholz/MDF,  not for hard wood/MDF, pas pour bois dur/MDF)

Schienenendstück zu , Kunststo� grau  2x

Track end piece, plastic grey

Pièce d’extrémité , plastique gris

Bei zurückversetzter Seitenwand Stopper/
Türmitnehmer unten setzen
With set back side panel, place stopper/door follower at the bottom
Placer la butée/entraîneur en bas si la paroi latérale 
de porte est décalée par rapport à la porte

Gr. /Size Art. No.

Klebsto� Ceresit 3B Silikon, 310 ml 098.0027.000

Adhesive Ceresit 3B silicone, 310 ml

Colle Ceresit 3B silicone, 310 ml

Türmitnehmer-Garnitur für 2 Türen zu EKU-CLIPO Holz IS */MS 2x 053.3104.171

Door follower set for 2 doors for EKU-CLIPO wood IS */MS

Garniture d’entraîneur pour 2 portes EKU-CLIPO bois IS */MS

Türzentrierung zu EKU- CLIPO , für 2 Türen, Kunststo� anthrazit 053.3207.071

Door centering set for EKU-CLIPO, for 2 doors, plastic anthrazite

Kit de centrage pour EKU-CLIPO, pour 2 portes, en plastique anthracite

16
.1

Material:

Mitnehmerwinkel H
055.0213.101

18.03.2014 102136-K
Stahl

30

29

30

Material:

Mitnehmer
055.3123.071

18.03.2014 102151-K
Kunststoff

20

22
.5

19.5

Material:

VE Schienenendstück ELS
053.3355.051

21.03.2014 104615-K
Kunststoff / Zamak

B DA C

Montageanleitung
Mounting instructions
Instructions de montage

E

Wandmontage
Wall mouting
Montage mural

Wandmontage
Wall mouting
Montage mural

Hawa Porta 40 G Hawa Porta 40 GD

Garnituren / Sets / Garnitures Garnituren / Sets / Garnitures

4x2 x

No. 057.3093.072

2 x

Türe
Door
Porte1

2 x

2 x

2 x

5 x

2x

5x

1x

1900 x 35 x 33 mm 2 x 990 x 6 x 33 mm

Glaswandmontage zu Hawa Porta  40 G/GD  
Glass wall mounting to Hawa Porta 40 G/GD  
Montage mural sur vitrage à Hawa Porta 40 G/GD

Glaswandmontage
Glass wall mounting
Montage mural sur vitrage

2 x

1x1x

No. 057.3109.071

1x

Garnituren / Sets / Garnitures

Anzahl Glasbohrungen = 
Mengen 057.3109.071
Number of glass drillings = 
quantity 057.3109.071
Nombre de perçages dans le verre = 
Quantités d’articles Référence 

2 x

No. 057.3127.071Türe
Door
Porte1

4 x

2 x

2 x

2 x

2 x 2 x

1x

2 x

No. 057.3127.076Türe
Door
Porte1

2 x2 x

2 x2 x 1x

2 x 2 x

2 x2 x2 x

2 x 2 x

2 x2 x 5 x

1x 5 x

1900 x 35 x 33 mm

No. 057.3093.074Türe
Door
Porte1

SISTEMA SUSPENSO PORTA DE VIDRO
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Variante: zum Aufschrauben
        for surface mounting with scews
        à visser 

Variante: zum Schrauben
        screwed on
        à visser

l. +41 (0)71 96 96 100

A/B/C
Variante: zum Aufschrauben
        for surface mounting with scews
        à visser 

Variante: zum Schrauben
        screwed on
        à visser

Variante: zum Aufschrauben
        for surface mounting with scews

TB = KIM + 22

Zapfengehäuse

100311-K

ZapfengehäuseZapfengehäuse

100311-K

Zapfengehäuse

A B C ED

08 | 2014 | 788.2000.279  2 /7 

Befestigungsvarianten A - E  / Mounting options A - E / Variantes de �xation A - E: �  4

A

B

A

1

3/4

8
-

Werkzeug  | Tool | Outil 

PZ:

SW:

TX:
No.:
SW: 8

B

C

D

E

0 Stk.: X =   1 mm
1 Stk.: X = 32 mm
2 Stk.: X = 64 mm

TB = �  7

X =    7 mm X = 36 mm

Y =  39 mm Y = 68 mm

    SW 3

2

=        - E H

*

* Nicht für Hartholz/MDF
   Not for hard wood/MDF
   Pas pour bois dur/MDF

I / II / III / IV = �  7

1
5

6

2 x D

1

C

A B C ED
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Werkzeug  | Tool | Outil 

PZ:

SW:

TX:
No.:
SW: 8

B

C

D

E

0 Stk.: X =   1 mm
1 Stk.: X = 32 mm
2 Stk.: X = 64 mm

TB = �  7

X =    7 mm X = 36 mm

Y =  39 mm Y = 68 mm

    SW 3

2

=        - E H

*

* Nicht für Hartholz/MDF
   Not for hard wood/MDF
   Pas pour bois dur/MDF

I / II / III / = �  7

1
5

6

2 x D

1

C

Befestigungsvarianten A - E

 | Tool | Outil 

0 Stk.: X =   1 mm
1 Stk.: X = 32 mm
2 Stk.: X = 64 mm

 40 + CLIPO 26/36 + REGAL C 26
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Empfehlung: Der Zugang zu den 
Dämpfungskomponenten sollte 
jederzeit möglich sein. Demontierbare
Laufschienen oder Möbelkonstruktion 
entsprechend planen.
 
Recommendation: The access to 
soft-closing components should be 
possible at any time. Plan removable 
running tracks or furniture designs 
accordingly.
 
Recommandation: L'accès aux 
composants de l'amortisseur doit être 
possible é tout moment. Prévoir en 
conséquince des rails de roulement ou 
une contructions de meuble 
démontables.

E

3

  SW 31

2

1

  SW 3

F

G

X1

X2

3

max. 2N

X1
 
 
X2

X1
 

 
X2

    TX 8
    Ø  2.5 x 5

A B C ED
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 | Tool | Outil 

0 Stk.: X =   1 mm
1 Stk.: X = 32 mm
2 Stk.: X = 64 mm

TB = �  7

X =    7 mm X = 36 mm

Y =  39 mm Y = 68 mm

    SW 3

2

=        - E H

*

* Nicht für Hartholz/MDF
   Not for hard wood/MDF
   Pas pour bois dur/MDF

I / II / III / IV = �  7

1
5

6

2 x D

1

C

A B C ED
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PZ:

SW:

TX:
No.:
SW: 8

B

C

D

E

0 Stk.: X =   1 mm
1 Stk.: X = 32 mm
2 Stk.: X = 64 mm

TB = �  7

X =    7 mm X = 36 mm

Y =  39 mm Y = 68 mm

    SW 3

2
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*

* Nicht für Hartholz/MDF
   Not for hard wood/MDF
   Pas pour bois dur/MDF

I / II / III / IV = �  7

1
5

6

2 x D

1

C

63

2x

2x

2x

DÄMPFUNG

Pos. Menge Teile-Bezeichnung 1 pro@Teilenummer Kommentar, ergänzende Angaben

51 Porta 40, Clipo 26/36 15kg - 8N

Massstab Basiszeichnung:

Index-Dat.:
Erstellt von:

Format Zeichnungs-Nr. IndexVolumen: 13705.570 mm^3
Oberfläche:
Stückgewicht: 0.021 kg

Dämpfer kpl. 1:1
AVO 12.03.2014
AVO 03.03.2014

A3 104347-3 000

Dämpfer kpl. 15kg - 8N 057.3156.07171 1

Material:

Auslösezunge
057.0182.101

26.02.2013 104259-K
Zamak

143( )

13
.1

(
)

*

*

 40 + CLIPO 26/36 + REGAL C 26
25.04.2014/SEL

25.03.2013/USRGez./Verf:

Rev./Verf:
25.03.2013/USRGez./Verf:

VC9835

Soft close  | Amortissement

*

Garnituren /Sets/Garnitures

1 Tür /Door/Porte 2 Türen /Doors/Portes 3 Türen /Doors/Portes

057.3159.*XXX 057.3159.*XXX 057.3159.*XXX

*071 *072 *073 *071 *072 *073 *071 *072 *073

–15 kg –26 kg –36 kg –15 kg –26 kg –36 kg –15 kg –26 kg –36 kg

Dämpfen in Schliessrichtung

   ni noitcnuf gnisolc tfoS
closing direction

Amortissement dans le sens 
de fermeture

min.
260 mm

1x 1x 1x 2x 2x 2x

X x Bestellen

Order X x

Commander X x

Dämpfen in Schliess- und 
gnuthcirsgnunffÖ 

Soft closing function in 
noitcerid gnisolc dna gninepo 

Amortissement dans le sens 
de fermeture et d’ouverture

min.
460 mm

1x 1x 1x 2x 2x 2x 2x 2x 2x

X x Bestellen

Order X x

Commander X x

Garnituren / Sets/Garnitures

63

2x

2x

2x

DÄMPFUNG

Pos. Menge Teile-Bezeichnung 1 pro@Teilenummer Kommentar, ergänzende Angaben

51 Porta 40, Clipo 26/36 15kg - 8N

Massstab Basiszeichnung:

Index-Dat.:
Erstellt von:

Format Zeichnungs-Nr. IndexVolumen: 13705.570 mm^3
Oberfläche:
Stückgewicht: 0.021 kg

Dämpfer kpl. 1:1
AVO 12.03.2014
AVO 03.03.2014

A3 104347-3 000

Dämpfer kpl. 15kg - 8N 057.3156.07171 1

Material:

Auslösezunge

26.02.2013 104259-K
Zamak

143( )

13
.1

(
)

*

*

EKU Dämpfung PORTA 40 + CLIPO 26/36 + REGAL C 26
25.04.2014/SEL

25.03.2013/USRGez./Verf:

Rev./Verf:

EKU AG, Schiebelösungen, Wilerstrasse 90, 8370 Sirnach, Switzerland, Tel. +41 (0)71 96 96 100
www.eku.ch       Ce WA Group

SW 3M2,5 x 5

EKU Dämpfung PORTA 40 + CLIPO 26/36 + REGAL C 26
25.04.2014/SEL

25.03.2013/USRGez./Verf:

Rev./Verf:

EKU AG, Schiebelösungen, Wilerstrasse 90, 8370 Sirnach, Switzerland, Tel. +41 (0)71 96 96 100
www.eku.ch       Ce WA Group

SW 3M2,5 x 5

No. 057.3159.XXX

Soft close  | Amortissement

*

Garnituren /Sets/Garnitures

1 Tür /Door/Porte 2 Türen /Doors/Portes 3 Türen /Doors/Portes

057.3159.*XXX 057.3159.*XXX 057.3159.*XXX

*071 *072 *073 *071 *072 *073 *071 *072 *073

–15 kg –26 kg –36 kg –15 kg –26 kg –36 kg –15 kg –26 kg –36 kg

Dämpfen in Schliessrichtung

   ni noitcnuf gnisolc tfoS
closing direction

Amortissement dans le sens 
de fermeture

min.
260 mm

1x 1x 1x 2x 2x 2x

X x Bestellen

Order X x

Commander X x

Dämpfen in Schliess- und 
gnuthcirsgnunffÖ 

Soft closing function in 
noitcerid gnisolc dna gninepo 

Amortissement dans le sens 
de fermeture et d’ouverture

min.
460 mm

1x 1x 1x 2x 2x 2x 2x 2x 2x

X x Bestellen

Order X x

Commander X x

Garnituren / Sets/Garnitures

2x

2x

2x

DÄMPFUNG

Pos. Menge Teile-Bezeichnung 1 pro@Teilenummer Kommentar, ergänzende Angaben

51 Porta 40, Clipo 26/36 15kg - 8N

Massstab Basiszeichnung:

Index-Dat.:
Erstellt von:

Format Zeichnungs-Nr. IndexVolumen: 13705.570 mm^3
Oberfläche:
Stückgewicht: 0.021 kg

Dämpfer kpl. 1:1
AVO 12.03.2014
AVO 03.03.2014

A3 104347-3 000

Dämpfer kpl. 15kg - 8N 057.3156.07171 1

Material:

Auslösezunge
057.0182.101

26.02.2013 104259-K
Zamak

143( )

13
.1

(
)

4.
4

(
)

No. 057.3159.XXX

Soft close  | Amortissement

*

Garnituren /Sets/Garnitures

1 Tür /Door/Porte 2 Türen /Doors/Portes 3 Türen /Doors/Portes

*071 *072 *073 *071 *072 *073 *071 *072 *073

–15 kg –26 kg –36 kg –15 kg –26 kg –36 kg –15 kg –26 kg –36 kg

Dämpfen in Schliessrichtung

   ni noitcnuf gnisolc tfoS
closing direction

Amortissement dans le sens 
de fermeture

min.
260 mm

1x 1x 1x 2x 2x 2x

X x Bestellen

Order X x

Commander X x

Dämpfen in Schliess- und 
gnuthcirsgnunffÖ 

Soft closing function in 
noitcerid gnisolc dna gninepo 

Amortissement dans le sens 
de fermeture et d’ouverture

min.
460 mm

1x 1x 1x 2x 2x 2x 2x 2x 2x

X x Bestellen

Order X x

Commander X x

Garnituren / Sets/Garnitures
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057.0182.101

Auslösezunge

057.0182.101

A

B

C

E

D

=
=

H

0

 I Nicht für Hartholz/MDF
Not for hard wood/MDF
Pas pour bois dur/MDF
 
 
A / B / C = Hartholz/MDF  - Hard wood/MDF - Bois dur/MDF = min. 30mm 

   PZ No. 2
   Ø  4 x 12

A / B / C

*

Zum Kleben z.B. 3M DP 610
For glueing
A coller
  
 
 
Mit Drehriegel     SW 4
(nicht für Hartholz/MDF)
With swivel lug (not for hard wood/MDF)
Avec verrou (pas pour bois dur/MDF)
 
 
 
Zum Schrauben     Ø  3.5 x 15
Screwed on
A visser
 
 
 
 
Zum Schrauben     Ø  4 x 20
Screwed on
A visser
 
 
 
 
  
Zum Aufschrauben     Ø  3.5 x 15
Surface mounted
A visser en applique

J

X / Y =

Schienenreiniger
Track cleaner
Nettoyant pour rails

C 2

  SW 4
2 Türen  / 2 Doors / 2 Portes = �  7

. Combination mm

D = 6 4 + 8
D = 8 8 + 8

4 8

D

 PZ No.2
 Ø  3 x 12

1

2

3

*

    SW 3

(VE = 2)

Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted, 6000 mm 053.3070.600*

Rail de roulement simple en alu anodised, perforé, à visser en applique,

Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3069.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique

Single top track aluminium, with swivel lug (not for hard wood) 3500 mm 053.3118.350
Rail de roulement simple en alu, avec verrou (pas pour bois dur) 6000 mm 053.3118.600*

Track- end piece for single top track groove mounted, plastic grey
Pièce d’extrémité pour rail de roulement simple, rainuré, plastique gris

I / II / III / IV / V / VI

use double-sided adhesive tape utiliser un ruban
adhésif à double face z.B./ e.g. / p. ex. 3M Scotchtype 4664/4905-f/4936/4930

EKU AG Schiebelösungen, Wilerstrasse 90, 8370 Sirnach, Switzerland, Tel.+41 (0)71 96 96 100
Fax +41 (0)71 96 96 110, o�ce@eku.ch, www.eku.ch  
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Mit Glasreiniger
With a glass cleaner
Avec nettoyeur de verre
(z. B. S-151 3M)

Mit Glasreiniger
With a glass cleaner
Avec nettoyeur de verre
(z. B. S-151 3M)

  SW 3

L

M

I / III / IV:  X = 30
II:  X = min. 40 + 6

0.1 Nm

    SW 3

~3 Nm

    SW 3

~3 Nm

+ 2
 - 2

 SW 8

 SW 8! min. 6 Nm !

m
ni

. 
1

.5
1 2

3

1

2
3

4

N
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Mit Glasreiniger
With a glass cleaner
Avec nettoyeur de verre
(z. B. S-151 3M)

  SW 3

L

M

I / III :  X = 30
II:  X = min. 40 + 6

0.1 Nm

    SW 3

~3 Nm

    SW 3

~3 Nm

+ 2
 - 2

 SW 8

 SW 8! min. 6 Nm !

m
ni

. 
1
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1 2

3

1

2
3

4
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Mit Glasreiniger
With a glass cleaner
Avec nettoyeur de verre
(z. B. S-151 3M)

Mit Glasreiniger
With a glass cleaner
Avec nettoyeur de verre
(z. B. S-151 3M)

  SW 3

L

M

I / III :  X = 30
II:  X = min. 40 + 6

0.1 Nm

    SW 3

~3 Nm

    SW 3

~3 Nm

+ 2
 - 2

 SW 8

 SW 8! min. 6 Nm !

m
ni

. 
1

.5
1 2

3

1

2
3

4

N

CLIPO
®

35 G | GF (IS)

mod. G mod. GF

2 x2 x

No. 053.3163.071

1x

Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte1

2 x

m
m 0002 . xa

m

6 – 8  mm

max.
1000 mm

max.
35 kg

ESG 
Glas

Tempered
safetyglass/Ver

re
tre

mpé/

4 x2 x

No. 053.3163.072Türe
Door
Porte1

4 x1x

No. 053.3163.073Türe
Door
Porte1

400

50

50

150

150

Zubehör / Accessories /Accessoires Gr./Size Art. No.

Einfachlaufschiene Alu eloxiert , gelocht, zum Aufschrauben, 2500 mm 053.3070.250
mit integrierter Blende 3500 mm 053.3070.350
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted, 6000 mm 053.3070.600*
with integrated fascia
Rail de roulement simple en alu anodised, perforé, à visser en applique,
à cache intégré

Blende Alu, eloxiert •• 2500 mm 053.3075.250
Fascia aluminium, anodized •• 3500 mm 053.3075.350
Cache alu, anodisé ••

Festglashaltepro�l Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 053.3071.250
Fixed glass support pro�le aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 053.3071.350
Pro�l de retenue de porte-vitre �xe alu anodisé, perforé

Taptite Schrauben M3 x 8, zu Festglashaltepro�l 50 x 098.0007.101
Taptite screws, M3 x 8, for �xed glass support pro�le
Vis Taptite M3 x 8, pour pro�l de retenue de porte-vitre �xe

Glas�xierungspro�l Alu, eloxiert 2500 mm 053.3072.250
Glass �xing pro�le aluminium, anodized 3500 mm 053.3072.350
Pro�lé de �xation du verre en alu, anodisé 6000 mm 053.3072.600*

Einfachlaufschiene Alu, zum Verstemmen oder Kleben 2500 mm 053.3116.250
Single top track aluminium, for press-�tting or glueing 3500 mm 053.3116.350
Rail de roulement simple en alu, à enfoncer ou coller 6000 mm 053.3116.600*

Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben 2500 mm 053.3069.250
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3069.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique 6000 mm 053.3069.600*

Einfachlaufschiene Alu, gelocht, zum Schrauben 2500 mm 053.3117.250
Single top track aluminium, pre-drilled, screwed on 3500 mm 053.3117.350 
Rail de roulement simple en alu, perforé, à visser 6000 mm 053.3117.600*

Einfachlaufschiene Alu, mit Drehriegel (nicht für Hartholz) 2500 mm 053.3118.250
Single top track aluminium, with swivel lug (not for hard wood) 3500 mm 053.3118.350
Rail de roulement simple en alu, avec verrou (pas pour bois dur) 6000 mm 053.3118.600*

Schienenendstück zu Einfachlaufschiene eingenutet, 2 x 053.3062.003
Kunststo� grau 100 x 053.3062.002
Track- end piece for single top track groove mounted, plastic grey
Pièce d’extrémité pour rail de roulement simple, rainuré, plastique gris

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 053.3168.250
Clip fascia for clamping shoe, aluminium anodized 3500 mm 053.3168.350
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé 6000 mm 053.3168.600*

24 x12 mm

48 x 32.5 mm

33 x 9.5 mm

48 x 2 mm

1 x2 x

50

150

18 x 19.5 mm

50

150

17 x 22 mm

50

150

19 x 22 mm

6 x 33 mm

I / II / III / IV / V / VI Ix1 / IIx2 / IIIx2 / IVx2 VI

I/II/III/IV

°

°

°

°

°

•

V

•

•

•

•

VI

•

•

•

•

°

°optional

I IVIIIII
V VI

17.5 x 22 mm

* min. 60 m
•• Doppelklebeband verwenden / use double-sided adhesive tape utiliser un ruban

adhésif à double face z.B./ e.g. / p. ex. 3M Scotchtype 4664/4905-f/4936/4930

Montageanleitung
Mounting instructions
Instructions de montage
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CLIPO
®

35 G | GF (IS)

mod. GF

1x 4 x2 x

No. 053.3163.072Türe
Door
Porte1

4 x1x

No. 053.3163.073Türe
Door
Porte1

400

50

50

150

150

Gr./Size Art. No.

2500 mm 053.3070.250
3500 mm 053.3070.350

Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted, 6000 mm 053.3070.600*

Rail de roulement simple en alu anodised, perforé, à visser en applique,

2500 mm 053.3075.250
3500 mm 053.3075.350

2500 mm 053.3071.250
3500 mm 053.3071.350

50 x 098.0007.101

2500 mm 053.3072.250
3500 mm 053.3072.350
6000 mm 053.3072.600*

2500 mm 053.3116.250
3500 mm 053.3116.350
6000 mm 053.3116.600*

2500 mm 053.3069.250
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3069.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique 6000 mm 053.3069.600*

2500 mm 053.3117.250
3500 mm 053.3117.350 
6000 mm 053.3117.600*

2500 mm 053.3118.250
Single top track aluminium, with swivel lug (not for hard wood) 3500 mm 053.3118.350
Rail de roulement simple en alu, avec verrou (pas pour bois dur) 6000 mm 053.3118.600*

2 x 053.3062.003
100 x 053.3062.002

Track- end piece for single top track groove mounted, plastic grey
Pièce d’extrémité pour rail de roulement simple, rainuré, plastique gris

2500 mm 053.3168.250
3500 mm 053.3168.350
6000 mm 053.3168.600*

24 x12 mm

48 x 32.5 mm

33 x 9.5 mm

48 x 2 mm

1 x2 x

50

150

18 x 19.5 mm

50

150

17 x 22 mm

50

150

19 x 22 mm

6 x 33 mm

I / II / III / IV / V / VI Ix1 / IIx2 / IIIx2 / IVx2 VI

I/II/III/IV

°

°

°

°

°

•

V

•

•

•

•

VI

•

•

•

•

°

°optional

IV
V VI

17.5 x 22 mm

use double-sided adhesive tape utiliser un ruban
adhésif à double face z.B./ e.g. / p. ex. 3M Scotchtype 4664/4905-f/4936/4930
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CLIPO

mod. G mod. GF

2 x2 x

No. 053.3163.071

1x

Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte1

2 x

m
m 0002 . xa

m

6 – 8  mm

max.
1000 mm

max.
35 kg

ESG 
Glas

Tempered
safetyglass/Ver

re
tre

mpé/

2 x

No. 053.3163.072Türe
Door
Porte1

50

50

Zubehör / Accessories /Accessoires Gr./Size Art. No.

Einfachlaufschiene Alu eloxiert , gelocht, zum Aufschrauben, 2500 mm 053.3070.250
mit integrierter Blende 3500 mm 053.3070.350
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted, 6000 mm 053.3070.600*
with integrated fascia
Rail de roulement simple en alu anodised, perforé, à visser en applique,
à cache intégré

Blende Alu, eloxiert •• 2500 mm 053.3075.250
Fascia aluminium, anodized •• 3500 mm 053.3075.350
Cache alu, anodisé ••

Festglashaltepro�l Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 053.3071.250
Fixed glass support pro�le aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 053.3071.350
Pro�l de retenue de porte-vitre �xe alu anodisé, perforé

Taptite Schrauben M3 x 8, zu Festglashaltepro�l 50 x 098.0007.101
Taptite screws, M3 x 8, for �xed glass support pro�le
Vis Taptite M3 x 8, pour pro�l de retenue de porte-vitre �xe

Glas�xierungspro�l Alu, eloxiert 2500 mm 053.3072.250
Glass �xing pro�le aluminium, anodized 3500 mm 053.3072.350
Pro�lé de �xation du verre en alu, anodisé 6000 mm 053.3072.600*

Einfachlaufschiene Alu, zum Verstemmen oder Kleben 2500 mm 053.3116.250
Single top track aluminium, for press-�tting or glueing 3500 mm 053.3116.350
Rail de roulement simple en alu, à enfoncer ou coller 6000 mm 053.3116.600*

Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben 2500 mm 053.3069.250
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3069.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique 6000 mm 053.3069.600*

Einfachlaufschiene Alu, gelocht, zum Schrauben 2500 mm 053.3117.250
Single top track aluminium, pre-drilled, screwed on 3500 mm 053.3117.350 
Rail de roulement simple en alu, perforé, à visser 6000 mm 053.3117.600*

Einfachlaufschiene Alu, mit Drehriegel (nicht für Hartholz) 2500 mm 053.3118.250
Single top track aluminium, with swivel lug (not for hard wood) 3500 mm 053.3118.350
Rail de roulement simple en alu, avec verrou (pas pour bois dur) 6000 mm 053.3118.600*

Schienenendstück zu Einfachlaufschiene eingenutet, 2 x 053.3062.003
Kunststo� grau 100 x 053.3062.002
Track- end piece for single top track groove mounted, plastic grey
Pièce d’extrémité pour rail de roulement simple, rainuré, plastique gris

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 053.3168.250
Clip fascia for clamping shoe, aluminium anodized 3500 mm 053.3168.350
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé 6000 mm 053.3168.600*

1 x2 x

50

50

50

I / II / III / IV / V / VI Ix1 / IIx2 / IIIx2 / IVx2

I IVIIIII
V VI

* min. 60 m
•• Doppelklebeband verwenden / use double-sided adhesive tape utiliser un ruban

adhésif à double face z.B./ e.g. / p. ex. 3M Scotchtype 4664/4905-f/4936/4930

Montageanleitung
Mounting instructions
Instructions de montage
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Zubehör / Accessories /Accessoires Gr./Size Art. No.

Einfachlaufschiene Alu eloxiert , gelocht, zum Aufschrauben, 2500 mm 053.3070.250
mit integrierter Blende 3500 mm 053.3070.350
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted, 6000 mm 053.3070.600*
with integrated fascia
Rail de roulement simple en alu anodised, perforé, à visser en applique,
à cache intégré

Blende Alu, eloxiert •• 2500 mm 053.3075.250
Fascia aluminium, anodized •• 3500 mm 053.3075.350
Cache alu, anodisé ••

Festglashaltepro�l Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 053.3071.250
Fixed glass support pro�le aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 053.3071.350
Pro�l de retenue de porte-vitre �xe alu anodisé, perforé

Taptite Schrauben M3 x 8, zu Festglashaltepro�l 50 x 098.0007.101
Taptite screws, M3 x 8, for �xed glass support pro�le
Vis Taptite M3 x 8, pour pro�l de retenue de porte-vitre �xe

Glas�xierungspro�l Alu, eloxiert 2500 mm 053.3072.250
Glass �xing pro�le aluminium, anodized 3500 mm 053.3072.350
Pro�lé de �xation du verre en alu, anodisé 6000 mm 053.3072.600*

Einfachlaufschiene Alu, zum Verstemmen oder Kleben 2500 mm 053.3116.250
Single top track aluminium, for press-�tting or glueing 3500 mm 053.3116.350
Rail de roulement simple en alu, à enfoncer ou coller 6000 mm 053.3116.600*

Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben 2500 mm 053.3069.250
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3069.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique 6000 mm 053.3069.600*

Einfachlaufschiene Alu, gelocht, zum Schrauben 2500 mm 053.3117.250
Single top track aluminium, pre-drilled, screwed on 3500 mm 053.3117.350 
Rail de roulement simple en alu, perforé, à visser 6000 mm 053.3117.600*

Einfachlaufschiene Alu, mit Drehriegel (nicht für Hartholz) 2500 mm 053.3118.250
Single top track aluminium, with swivel lug (not for hard wood) 3500 mm 053.3118.350
Rail de roulement simple en alu, avec verrou (pas pour bois dur) 6000 mm 053.3118.600*

Schienenendstück zu Einfachlaufschiene eingenutet, 2 x 053.3062.003
Kunststo� grau 100 x 053.3062.002
Track- end piece for single top track groove mounted, plastic grey
Pièce d’extrémité pour rail de roulement simple, rainuré, plastique gris

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 053.3168.250
Clip fascia for clamping shoe, aluminium anodized 3500 mm 053.3168.350
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé 6000 mm 053.3168.600*

24 x12 mm

48 x 32.5 mm

33 x 9.5 mm

48 x 2 mm

1 x2 x

50

150

18 x 19.5 mm
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150

17 x 22 mm

50

150

19 x 22 mm

6 x 33 mm

I / II / III / IV / V / VI Ix1 / IIx2 / IIIx2 / IVx2 VI

I/II/III/IV

°

°

°

°

°

•

V

•

•

•

•

VI

•

•

•

•

°

°optional

I IVIIIII
V VI

17.5 x 22 mm

* min. 60 m
•• Doppelklebeband verwenden / use double-sided adhesive tape utiliser un ruban

adhésif à double face z.B./ e.g. / p. ex. 3M Scotchtype 4664/4905-f/4936/4930

Montageanleitung
Mounting instructions
Instructions de montage
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No. 053.3163.071

Accessories /Accessoires

Einfachlaufschiene Alu eloxiert , gelocht, zum Aufschrauben,

Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted, 6000 mm 053.3070.600*

Rail de roulement simple en alu anodised, perforé, à visser en applique,

Festglashaltepro�l Alu eloxiert, gelocht 
Fixed glass support pro�le aluminium anodized, pre-drilled 
Pro�l de retenue de porte-vitre �xe alu anodisé, perforé

Taptite Schrauben M3 x 8, zu Festglashaltepro�l
Taptite screws, M3 x 8, for �xed glass support pro�le
Vis Taptite M3 x 8, pour pro�l de retenue de porte-vitre �xe

Glass �xing pro�le aluminium, anodized
Pro�lé de �xation du verre en alu, anodisé

Einfachlaufschiene Alu, zum Verstemmen oder Kleben
Single top track aluminium, for press-�tting or glueing
Rail de roulement simple en alu, à enfoncer ou coller

Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3069.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique

Einfachlaufschiene Alu, gelocht, zum Schrauben
Single top track aluminium, pre-drilled, screwed on
Rail de roulement simple en alu, perforé, à visser

Einfachlaufschiene Alu, mit Drehriegel (nicht für Hartholz)
Single top track aluminium, with swivel lug (not for hard wood) 3500 mm 053.3118.350
Rail de roulement simple en alu, avec verrou (pas pour bois dur) 6000 mm 053.3118.600*

Schienenendstück zu Einfachlaufschiene eingenutet,

Track- end piece for single top track groove mounted, plastic grey
Pièce d’extrémité pour rail de roulement simple, rainuré, plastique gris

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert
Clip fascia for clamping shoe, aluminium anodized
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé

adhésif à double face z.B./ e.g. / p. ex. 3M Scotchtype 4664/4905-f/4936/4930

Mounting instructions
Instructions de montage

6 – 8  mm

Einfachlaufschiene Alu eloxiert , gelocht, zum Aufschrauben,
mit integrierter Blende
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted, 6000 mm 053.3070.600*
with integrated fascia
Rail de roulement simple en alu anodised, perforé, à visser en applique,
à cache intégré

Blende Alu, eloxiert
Fascia aluminium, anodized
Cache alu, anodisé

Festglashaltepro�l Alu eloxiert, gelocht 
Fixed glass support pro�le aluminium anodized, pre-drilled 
Pro�l de retenue de porte-vitre �xe alu anodisé, perforé

Taptite Schrauben M3 x 8, zu Festglashaltepro�l
Taptite screws, M3 x 8, for �xed glass support pro�le
Vis Taptite M3 x 8, pour pro�l de retenue de porte-vitre �xe

Glas�xierungspro�l Alu, eloxiert
Glass �xing pro�le aluminium, anodized
Pro�lé de �xation du verre en alu, anodisé

Einfachlaufschiene Alu, zum Verstemmen oder Kleben
Single top track aluminium, for press-�tting or glueing
Rail de roulement simple en alu, à enfoncer ou coller

Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3069.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique

Einfachlaufschiene Alu, gelocht, zum Schrauben
Single top track aluminium, pre-drilled, screwed on
Rail de roulement simple en alu, perforé, à visser

Einfachlaufschiene Alu, mit Drehriegel (nicht für Hartholz)
Single top track aluminium, with swivel lug (not for hard wood) 3500 mm 053.3118.350
Rail de roulement simple en alu, avec verrou (pas pour bois dur) 6000 mm 053.3118.600*

Schienenendstück zu Einfachlaufschiene eingenutet,
Kunststo� grau
Track- end piece for single top track groove mounted, plastic grey
Pièce d’extrémité pour rail de roulement simple, rainuré, plastique gris

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert
Clip fascia for clamping shoe, aluminium anodized
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé

Doppelklebeband verwenden /
adhésif à double face z.B./ e.g. / p. ex. 3M Scotchtype 4664/4905-f/4936/4930

Montageanleitung
Mounting instructions
Instructions de montage

Zubehör /

Einfachlaufschiene Alu eloxiert , gelocht, zum Aufschrauben,
mit integrierter Blende
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted, 6000 mm 053.3070.600*
with integrated fascia
Rail de roulement simple en alu anodised, perforé, à visser en applique,
à cache intégré

Blende Alu, eloxiert
Fascia aluminium, anodized
Cache alu, anodisé

Festglashaltepro�l Alu eloxiert, gelocht 
Fixed glass support pro�le aluminium anodized, pre-drilled 
Pro�l de retenue de porte-vitre �xe alu anodisé, perforé

Taptite Schrauben M3 x 8, zu Festglashaltepro�l
Taptite screws, M3 x 8, for �xed glass support pro�le
Vis Taptite M3 x 8, pour pro�l de retenue de porte-vitre �xe

Glas�xierungspro�l Alu, eloxiert
Glass �xing pro�le aluminium, anodized
Pro�lé de �xation du verre en alu, anodisé

Einfachlaufschiene Alu, zum Verstemmen oder Kleben
Single top track aluminium, for press-�tting or glueing
Rail de roulement simple en alu, à enfoncer ou coller

Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3069.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique

Montageanleitung
Mounting instructions
Instructions de montage
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3850-501 Branca
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35 G | GF (IS)

mod. GF

2 x2 x

No. 053.3163.071

1x
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4 x2 x

No. 053.3163.072Türe
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Porte1

4 x1x
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Accessories /Accessoires Gr./Size Art. No.

Einfachlaufschiene Alu eloxiert , gelocht, zum Aufschrauben, 2500 mm 053.3070.250
3500 mm 053.3070.350

Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted, 6000 mm 053.3070.600*

Rail de roulement simple en alu anodised, perforé, à visser en applique,

2500 mm 053.3075.250
3500 mm 053.3075.350

Festglashaltepro�l Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 053.3071.250
Fixed glass support pro�le aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 053.3071.350
Pro�l de retenue de porte-vitre �xe alu anodisé, perforé

Taptite Schrauben M3 x 8, zu Festglashaltepro�l 50 x 098.0007.101
Taptite screws, M3 x 8, for �xed glass support pro�le
Vis Taptite M3 x 8, pour pro�l de retenue de porte-vitre �xe

2500 mm 053.3072.250
Glass �xing pro�le aluminium, anodized 3500 mm 053.3072.350
Pro�lé de �xation du verre en alu, anodisé 6000 mm 053.3072.600*

Einfachlaufschiene Alu, zum Verstemmen oder Kleben 2500 mm 053.3116.250
Single top track aluminium, for press-�tting or glueing 3500 mm 053.3116.350
Rail de roulement simple en alu, à enfoncer ou coller 6000 mm 053.3116.600*

Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben 2500 mm 053.3069.250
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3069.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique 6000 mm 053.3069.600*

Einfachlaufschiene Alu, gelocht, zum Schrauben 2500 mm 053.3117.250
Single top track aluminium, pre-drilled, screwed on 3500 mm 053.3117.350 
Rail de roulement simple en alu, perforé, à visser 6000 mm 053.3117.600*

Einfachlaufschiene Alu, mit Drehriegel (nicht für Hartholz) 2500 mm 053.3118.250
Single top track aluminium, with swivel lug (not for hard wood) 3500 mm 053.3118.350
Rail de roulement simple en alu, avec verrou (pas pour bois dur) 6000 mm 053.3118.600*

Schienenendstück zu Einfachlaufschiene eingenutet, 2 x 053.3062.003
100 x 053.3062.002

Track- end piece for single top track groove mounted, plastic grey
Pièce d’extrémité pour rail de roulement simple, rainuré, plastique gris

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 053.3168.250
Clip fascia for clamping shoe, aluminium anodized 3500 mm 053.3168.350
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé 6000 mm 053.3168.600*
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•
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•

•
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°

°optional

IVIII
V VI

17.5 x 22 mm

use double-sided adhesive tape utiliser un ruban
adhésif à double face z.B./ e.g. / p. ex. 3M Scotchtype 4664/4905-f/4936/4930

Mounting instructions
Instructions de montage
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Accessories /Accessoires Gr./Size Art. No.

Einfachlaufschiene Alu eloxiert , gelocht, zum Aufschrauben, 2500 mm 053.3070.250
mit integrierter Blende 3500 mm 053.3070.350
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted, 6000 mm 053.3070.600*
with integrated fascia
Rail de roulement simple en alu anodised, perforé, à visser en applique,
à cache intégré

Blende Alu, eloxiert •• 2500 mm 053.3075.250
Fascia aluminium, anodized •• 3500 mm 053.3075.350
Cache alu, anodisé ••

Festglashaltepro�l Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 053.3071.250
Fixed glass support pro�le aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 053.3071.350
Pro�l de retenue de porte-vitre �xe alu anodisé, perforé

Taptite Schrauben M3 x 8, zu Festglashaltepro�l 50 x 098.0007.101
Taptite screws, M3 x 8, for �xed glass support pro�le
Vis Taptite M3 x 8, pour pro�l de retenue de porte-vitre �xe

Glas�xierungspro�l Alu, eloxiert 2500 mm 053.3072.250
Glass �xing pro�le aluminium, anodized 3500 mm 053.3072.350
Pro�lé de �xation du verre en alu, anodisé 6000 mm 053.3072.600*

Einfachlaufschiene Alu, zum Verstemmen oder Kleben 2500 mm 053.3116.250
Single top track aluminium, for press-�tting or glueing 3500 mm 053.3116.350
Rail de roulement simple en alu, à enfoncer ou coller 6000 mm 053.3116.600*

Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben 2500 mm 053.3069.250
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3069.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique 6000 mm 053.3069.600*

Einfachlaufschiene Alu, gelocht, zum Schrauben 2500 mm 053.3117.250
Single top track aluminium, pre-drilled, screwed on 3500 mm 053.3117.350 
Rail de roulement simple en alu, perforé, à visser 6000 mm 053.3117.600*

Einfachlaufschiene Alu, mit Drehriegel (nicht für Hartholz) 2500 mm 053.3118.250
Single top track aluminium, with swivel lug (not for hard wood) 3500 mm 053.3118.350
Rail de roulement simple en alu, avec verrou (pas pour bois dur) 6000 mm 053.3118.600*

Schienenendstück zu Einfachlaufschiene eingenutet, 2 x 053.3062.003
Kunststo� grau 100 x 053.3062.002
Track- end piece for single top track groove mounted, plastic grey
Pièce d’extrémité pour rail de roulement simple, rainuré, plastique gris

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 053.3168.250
Clip fascia for clamping shoe, aluminium anodized 3500 mm 053.3168.350
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé 6000 mm 053.3168.600*
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Doppelklebeband verwenden / use double-sided adhesive tape utiliser un ruban
adhésif à double face z.B./ e.g. / p. ex. 3M Scotchtype 4664/4905-f/4936/4930
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Einfachlaufschiene Alu eloxiert , gelocht, zum Aufschrauben, 2500 mm 053.3070.250
mit integrierter Blende 3500 mm 053.3070.350
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted, 6000 mm 053.3070.600*
with integrated fascia
Rail de roulement simple en alu anodised, perforé, à visser en applique,
à cache intégré

Blende Alu, eloxiert •• 2500 mm 053.3075.250
Fascia aluminium, anodized •• 3500 mm 053.3075.350
Cache alu, anodisé ••

Festglashaltepro�l Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 053.3071.250
Fixed glass support pro�le aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 053.3071.350
Pro�l de retenue de porte-vitre �xe alu anodisé, perforé

Taptite Schrauben M3 x 8, zu Festglashaltepro�l 50 x 098.0007.101
Taptite screws, M3 x 8, for �xed glass support pro�le
Vis Taptite M3 x 8, pour pro�l de retenue de porte-vitre �xe

Glas�xierungspro�l Alu, eloxiert 2500 mm 053.3072.250
Glass �xing pro�le aluminium, anodized 3500 mm 053.3072.350
Pro�lé de �xation du verre en alu, anodisé 6000 mm 053.3072.600*

Einfachlaufschiene Alu, zum Verstemmen oder Kleben 2500 mm 053.3116.250
Single top track aluminium, for press-�tting or glueing 3500 mm 053.3116.350
Rail de roulement simple en alu, à enfoncer ou coller 6000 mm 053.3116.600*

Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben 2500 mm 053.3069.250
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3069.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique 6000 mm 053.3069.600*

Einfachlaufschiene Alu, gelocht, zum Schrauben 2500 mm 053.3117.250
Single top track aluminium, pre-drilled, screwed on 3500 mm 053.3117.350 
Rail de roulement simple en alu, perforé, à visser 6000 mm 053.3117.600*

Einfachlaufschiene Alu, mit Drehriegel (nicht für Hartholz) 2500 mm 053.3118.250
Single top track aluminium, with swivel lug (not for hard wood) 3500 mm 053.3118.350
Rail de roulement simple en alu, avec verrou (pas pour bois dur) 6000 mm 053.3118.600*

Schienenendstück zu Einfachlaufschiene eingenutet, 2 x 053.3062.003
Kunststo� grau 100 x 053.3062.002
Track- end piece for single top track groove mounted, plastic grey
Pièce d’extrémité pour rail de roulement simple, rainuré, plastique gris

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 053.3168.250
Clip fascia for clamping shoe, aluminium anodized 3500 mm 053.3168.350
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé 6000 mm 053.3168.600*
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Einfachlaufschiene Alu eloxiert , gelocht, zum Aufschrauben, 2500 mm 053.3070.250
mit integrierter Blende 3500 mm 053.3070.350
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted, 6000 mm 053.3070.600*
with integrated fascia
Rail de roulement simple en alu anodised, perforé, à visser en applique,
à cache intégré

Blende Alu, eloxiert •• 2500 mm 053.3075.250
Fascia aluminium, anodized •• 3500 mm 053.3075.350
Cache alu, anodisé ••

Festglashaltepro�l Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 053.3071.250
Fixed glass support pro�le aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 053.3071.350
Pro�l de retenue de porte-vitre �xe alu anodisé, perforé

Taptite Schrauben M3 x 8, zu Festglashaltepro�l 50 x 098.0007.101
Taptite screws, M3 x 8, for �xed glass support pro�le
Vis Taptite M3 x 8, pour pro�l de retenue de porte-vitre �xe

Glas�xierungspro�l Alu, eloxiert 2500 mm 053.3072.250
Glass �xing pro�le aluminium, anodized 3500 mm 053.3072.350
Pro�lé de �xation du verre en alu, anodisé 6000 mm 053.3072.600*

Einfachlaufschiene Alu, zum Verstemmen oder Kleben 2500 mm 053.3116.250
Single top track aluminium, for press-�tting or glueing 3500 mm 053.3116.350
Rail de roulement simple en alu, à enfoncer ou coller 6000 mm 053.3116.600*

Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben 2500 mm 053.3069.250
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3069.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique 6000 mm 053.3069.600*

Einfachlaufschiene Alu, gelocht, zum Schrauben 2500 mm 053.3117.250
Single top track aluminium, pre-drilled, screwed on 3500 mm 053.3117.350 
Rail de roulement simple en alu, perforé, à visser 6000 mm 053.3117.600*

Einfachlaufschiene Alu, mit Drehriegel (nicht für Hartholz) 2500 mm 053.3118.250
Single top track aluminium, with swivel lug (not for hard wood) 3500 mm 053.3118.350
Rail de roulement simple en alu, avec verrou (pas pour bois dur) 6000 mm 053.3118.600*

Schienenendstück zu Einfachlaufschiene eingenutet, 2 x 053.3062.003
Kunststo� grau 100 x 053.3062.002
Track- end piece for single top track groove mounted, plastic grey
Pièce d’extrémité pour rail de roulement simple, rainuré, plastique gris

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 053.3168.250
Clip fascia for clamping shoe, aluminium anodized 3500 mm 053.3168.350
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé 6000 mm 053.3168.600*
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Einfachlaufschiene Alu eloxiert , gelocht, zum Aufschrauben, 2500 mm 053.3070.250
mit integrierter Blende 3500 mm 053.3070.350
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted, 6000 mm 053.3070.600*
with integrated fascia
Rail de roulement simple en alu anodised, perforé, à visser en applique,
à cache intégré

Blende Alu, eloxiert •• 2500 mm 053.3075.250
Fascia aluminium, anodized •• 3500 mm 053.3075.350
Cache alu, anodisé ••

Festglashaltepro�l Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 053.3071.250
Fixed glass support pro�le aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 053.3071.350
Pro�l de retenue de porte-vitre �xe alu anodisé, perforé

Taptite Schrauben M3 x 8, zu Festglashaltepro�l 50 x 098.0007.101
Taptite screws, M3 x 8, for �xed glass support pro�le
Vis Taptite M3 x 8, pour pro�l de retenue de porte-vitre �xe

Glas�xierungspro�l Alu, eloxiert 2500 mm 053.3072.250
Glass �xing pro�le aluminium, anodized 3500 mm 053.3072.350
Pro�lé de �xation du verre en alu, anodisé 6000 mm 053.3072.600*

Einfachlaufschiene Alu, zum Verstemmen oder Kleben 2500 mm 053.3116.250
Single top track aluminium, for press-�tting or glueing 3500 mm 053.3116.350
Rail de roulement simple en alu, à enfoncer ou coller 6000 mm 053.3116.600*

Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben 2500 mm 053.3069.250
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3069.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique 6000 mm 053.3069.600*

24 x12 mm

48 x 32.5 mm

33 x 9.5 mm

48 x 2 mm

1 x2 x

50

150

18 x 19.5 mm

I / II / III / IV / V / VI Ix1 / IIx2 / IIIx2 / IVx2 VI

I/II/III/IV

°

°

V

•

•

•

•

VI

•

•

•

•

°

°optional

I IVIIIII
V VI

17.5 x 22 mm

Montageanleitung
Mounting instructions
Instructions de montage

CLIPO
®

35 G | GF (IS)

mod. G mod. GF

2 x2 x

No. 053.3163.071

1x

Garnituren / Sets / Garnitures

Türe
Door
Porte1

2 x

m
m 0002 . xa

m

6 – 8  mm

max.
1000 mm

max.
35 kg

ESG 
Glas

Tempered
safetyglass/Ver

re
tre

mpé/

4 x2 x

No. 053.3163.072Türe
Door
Porte1

1x

No. 053.3163.073Türe
Door
Porte1

400

50

50

150

150

Zubehör / Accessories /Accessoires Gr./Size Art. No.

Einfachlaufschiene Alu eloxiert , gelocht, zum Aufschrauben, 2500 mm 053.3070.250
mit integrierter Blende 3500 mm 053.3070.350
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted, 6000 mm 053.3070.600*
with integrated fascia
Rail de roulement simple en alu anodised, perforé, à visser en applique,
à cache intégré

Blende Alu, eloxiert •• 2500 mm 053.3075.250
Fascia aluminium, anodized •• 3500 mm 053.3075.350
Cache alu, anodisé ••

Festglashaltepro�l Alu eloxiert, gelocht 2500 mm 053.3071.250
Fixed glass support pro�le aluminium anodized, pre-drilled 3500 mm 053.3071.350
Pro�l de retenue de porte-vitre �xe alu anodisé, perforé

Taptite Schrauben M3 x 8, zu Festglashaltepro�l 50 x 098.0007.101
Taptite screws, M3 x 8, for �xed glass support pro�le
Vis Taptite M3 x 8, pour pro�l de retenue de porte-vitre �xe

Glas�xierungspro�l Alu, eloxiert 2500 mm 053.3072.250
Glass �xing pro�le aluminium, anodized 3500 mm 053.3072.350
Pro�lé de �xation du verre en alu, anodisé 6000 mm 053.3072.600*

Einfachlaufschiene Alu, zum Verstemmen oder Kleben 2500 mm 053.3116.250
Single top track aluminium, for press-�tting or glueing 3500 mm 053.3116.350
Rail de roulement simple en alu, à enfoncer ou coller 6000 mm 053.3116.600*

Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben 2500 mm 053.3069.250
Single top track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm 053.3069.350 
Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique 6000 mm 053.3069.600*

Einfachlaufschiene Alu, gelocht, zum Schrauben 2500 mm 053.3117.250
Single top track aluminium, pre-drilled, screwed on 3500 mm 053.3117.350 
Rail de roulement simple en alu, perforé, à visser 6000 mm 053.3117.600*

Einfachlaufschiene Alu, mit Drehriegel (nicht für Hartholz) 2500 mm 053.3118.250
Single top track aluminium, with swivel lug (not for hard wood) 3500 mm 053.3118.350
Rail de roulement simple en alu, avec verrou (pas pour bois dur) 6000 mm 053.3118.600*

Schienenendstück zu Einfachlaufschiene eingenutet, 2 x 053.3062.003
Kunststo� grau 100 x 053.3062.002
Track- end piece for single top track groove mounted, plastic grey
Pièce d’extrémité pour rail de roulement simple, rainuré, plastique gris

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 053.3168.250
Clip fascia for clamping shoe, aluminium anodized 3500 mm 053.3168.350
Cache à clipser pour mâchoire de serrage, en alu anodisé 6000 mm 053.3168.600*
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ELS aufgesetzt GEL
053.3326.000

19.02.2014 103933-1-K
Aluminium

150

20 x18 mm

Türbearbeitung = rote Zahlen/ Dimensions and drillings for doors = red numbers/Usinage de la porte = chi�res rouges

Zubehör/ Accessories/Accessoires Gr./Size Art. No.

A Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, zum Kleben  2500 mm  053.3324.250
 Single running track, aluminium anodized, for glue �xing  3500 mm  053.3324.350
 Rail de roulement simple, en alu anodisé, à coller 6000 mm  053.3324.600

B Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, mit Drehriegel  2500 mm  053.3327.250  
 Single running track, aluminium anodized, with swivel lug  3500 mm  053.3327.350
 Rail de roulement simple, en alu anodisé, avec verrou 6000 mm  053.3327.600
 (nicht für Hartholz/MDF,  not for hard wood/MDF, pas pour bois dur/MDF)

C Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, gelocht, zum Schrauben 2500 mm  053.3325.250  
 Single running track, aluminium anodized, pre-drilled, for screw �xing 3500 mm  053.3325.350 
 Rail de roulement simple, en alu anodisé, perforé, à visser 6000 mm  053.3325.600

D Einfachlaufschiene, Alu eloxiert, gelocht, zum Schrauben  2500 mm  053.3341.250
 Single running track, aluminium anodized, pre-drilled, for screw �xing 3500 mm  053.3341.350
 Rail de roulement simple, en alu anodisé, perforé, à visser 6000 mm  053.3341.600

E Einfachlaufschiene Alu eloxiert, gelocht, zum Aufschrauben  2500 mm  053.3326.250
 Single running track aluminium anodized, pre-drilled, surface mounted 3500 mm  053.3326.350 
 Rail de roulement simple en alu anodisé, perforé, à visser en applique  6000 mm  053.3326.600

Clip-Blende zu Klemmschuh, Alu eloxiert 2500 mm 053.3168.250
Clip-on panel for clamping shoe, aluminium anodized 3500 mm 053.3168.350
Cache à clipser pour patin de serrage, en alu anodisé 6000 mm 053.3168.600

Sonderzubehör  und Schienenendstücke/ Special accessories  and track end pieces/Accessoires spéciaux et pièces d’extrémités:   64 – 66

B mit Drehriegel (nicht für Hartholz/MDF)
 with swivel lug (not for hard wood/MDF)
 avec verrou (pas pour bois dur/MDF)

A zum Kleben
 for glue �xing
 à coller

C zum Schrauben
 for screw �xing
 à visser

E zum Aufschrauben
  for surface mounting 

with scews
 à visser en applique

D zum Schrauben
 for screw �xing
 à visser

Blendenpro�l
EKU-AG  053.3168.xxx

6 x 33 mm
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Einbaubeispiele/ Mounting examples/Exemples de montage 

Individuelle Konfektion der Clip-Blende

Individual assembly of the clip-on panel

Confection individuelle du cache à clipser
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System: Laufschiene eingenutet oder aufgeschraubt,  

Glasklemmschuh mit Laufwerk und Blende,  

für 1– 2 Glastüren bis 36 kg.

Design Alu-Blende für Klemmschuh 

System: Running track groove or surface mounted , glass clamping  

shoe with running gear and panel, for 1– 2 glass doors up to 36 kg.

Design aluminium panel for clamping shoe

Système: Rail de roulement rainuré ou vissé en applique, patin de  

serrage avec chariot de roulement et cache, pour 1– 2 portes en verre 

jusqu’à 36 kg. Design cache en alu pour patin de serrage

Individuelle Konfektion der Clip-Blende

Individual assembly of the clip-on panel

Confection individuelle du cache à clipser
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III

Einbaubeispiele mit Glasbearbeitung

Mounting examples with glass processing

Exemples de montage avec usinage du verre

Türgewichte
Door weights
Poids de portes

max.

1000

6–8 mm Glas
Glass

A zum Kleben
 for glue �xing
 à coller

C zum Schrauben
 for screw �xing
 à visser
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Individuelle Konfektion der Clip-Blende

Individual assembly of the clip-on panel

Confection individuelle du cache à clipser
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Individual assembly of the clip-on panel

Confection individuelle du cache à clipser
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